
Watch the video and see how the instructor uses 
the start of the Icelandic wool to tie a slipknot.

Regardez la vidéo et voyez comment l’instructeur 
utilise le début de la laine islandaise pour faire un 

nœud coulant.

 

Make sure your knot is set, and get ready to create 
your first new loop.  Video shows this well.

Assurez-vous que votre nœud est bien en place, 
puis préparez-vous à créer votre première nouvelle 

boucle. La vidéo montre bien cette étape.

And pull the rest of the string from inside the loop.

Puis tirez le reste du �l depuis l’intérieur de la boucle.

In this way we have to repeat a total of six stitches.

De cette façon, nous devons répéter un total de six 
points.
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So the loops on both sides are complete.

Les boucles des deux côtés sont donc terminées.

Then you flip it over and you continue by pulling a loop 
through each of the openings created.

Puis vous le retournez et continuez en tirant une boucle à 
travers chacune des ouvertures créées.

And we do two rows of it, and then we �ip it over.

 On en fait deux rangées, puis on retourne l’ouvrage.

Next, we pull a coil through each of the top loop 
openings.

Ensuite, nous faisons passer une boucle à travers 
chacune des ouvertures supérieures.

Turn it over, and you will see in the video how five 
more loops are created right beside the first set.

Retournez-le et vous verrez dans la vidéo 
comment cinq autres boucles sont créées juste à 

côté du premier ensemble.

And you do the same thing, you pass a loop 
through every opening.

Et vous faites la même chose, vous passez une 
boucle dans chaque ouverture.
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And that completes the seventh row.

Et cela termine la septième rangée.

Then we take the other end of the yarn and we thread it 
through each of these open loops.

Ensuite, nous prenons l’autre extrémité du fil et nous la 
passons à travers chacune de ces boucles ouvertes.

Turn it over and follow the same method through 
the remaining loops.

Retournez-le et suivez la même méthode à travers 
les boucles restantes.

Watching the video, continue adding loops.

En regardant la vidéo, continuez à ajouter des 
boucles.

Use the same method all the way to the seventh 
row.

Ensuite, continuez avec la même méthode jusqu’à 
la septième rangée.

Adjust the shape.

 Ajustez la forme.
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Then pull the yarn directly out of the loop.

Puis tirez le fil directement hors de la 
boucle.

Repeat.

Répétez.

The video shows what happens when you get to 
the other side of the purse. 

La vidéo montre ce qui se passe lorsque vous 
arrivez de l’autre côté du sac.

This is the purse body with all the extra yarn 
ready for the next step. 

Voici le corps du sac avec tout le fil 
supplémentaire prêt pour l’étape suivante.

Find the side part of the bag and go through it 
directly.

Trouvez la partie latérale du sac et passez-y 
directement.

You will be making a knot to secure the 
new handle (shown in video).

Vous ferez un nœud pour fixer la nouvelle 
anse (comme montré dans la vidéo).
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Then cut the extra yarn.

 Puis, coupez le fil en trop.

The bag is done.

 Le sac est donc terminé.

You will see how to take your yarn through to the 
inside of the bag.

Vous verrez comment faire passer votre fil à 
l’intérieur du sac.
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You will be weaving the yarn inside the bag to hide it.

Vous allez tresser le fil à l’intérieur du sac pour le 
dissimuler.




